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1Das ist's auch, was du ihnen tun sollst,
daß sie mir zu Priestern geweiht werden.
Nimm  einen  jungen  Farren  und  zwei
Widder ohne Fehl,2ungesäuertes Brot und
ungesäuerte Kuchen, mit Öl gemengt, und
ungesäuerte  Fladen,  mit  Öl  gesalbt;  von
Weizenmehl  sollst  du  solches  alles
machen.3Und sollst es in einen Korb legen
und in dem Korbe herzubringen samt dem
Farren und den zwei Widdern.4Und sollst
Aaron und seine Söhne vor  die  Tür  der
Hütte  des  Stifts  führen und mit  Wasser
waschen5und  die  Kleider  nehmen  und
Aaron anziehen den engen Rock und den
Purpurrock  und  den  Leibrock  und  das
Schild  zu  dem  Leibrock,  und  sollst  ihn
gürten  mit  dem Gurt  des  Leibrocks6und
den Hut  auf  sein  Haupt  setzen und die
heilige  Krone  an  den  Hut.7Und  sollst
nehmen  das  Salböl  und  auf  sein  Haupt
schütten und ihn salben.8Und seine Söhne
sollst du auch herzuführen und den engen
Rock ihnen anziehen9und beide, Aaron und
auch sie, mit Gürteln gürten und ihnen die
Hauben  au fb inden ,  daß  s i e  das
Priestertum haben zu ewiger Weise. Und
sollst Aaron und seinen Söhnen die Hände
füllen,10und  den  Farren  herzuführen  vor
die Hütte des Stifts; und Aaron und seine
Söhne sollen ihre Hände auf des Farren
Haupt  legen.11Und  du  sollst  den  Farren
schlachten vor dem HERRN, vor der Tür
der  Hütte  des  Stifts.12Und  sollst  von
seinem Blut  nehmen und auf  des  Altars
Hörner tun mit deinem Finger und alles
andere  Blut  an  des  Al tars  Boden
schütten.13Und sollst alles Fett nehmen am
Eingeweide und das Netz über der Leber
und die  zwei  Nieren  mit  dem Fett,  das

ً 1وهَذَاَ مَا تصَْنعَهُُ لهَمُْ لتِقَْديِسِهمِْ ليِكَهْنَوُا ليِ، خُذْ ثوَرْا

ــرٍ، ْــزَ فطَيِ ــحِيحَينِْ،2وخَُب ْــنِ صَ ــرٍ، وكَبَشَْي ْــنَ بقََ ً اب ــدا واَحِ
وأَقَرَْاصَ فطَيِرٍ مَلتْوُتةًَ بزَِيتٍْ، ورَقِاَقَ فطَيِرٍ مَدهْوُنةًَ
ةٍ بزَِيـْتٍ. مِـنْ دقَيِـقِ حِنطْـَةٍ تصَْـنعَهُاَ.3وتَجَْعلَهُـَا فـِي سَـل
ورِْ واَلكْبَشَْينِْ.4وتَقَُدمُ ةِ مَعَ الث ل مُهاَ فيِ السواَحِدةٍَ، وتَقَُد
ــلهُمُْ ــاعِ وتَغَسِْ ــةِ الاجِْتمَِ َــابِ خَيمَْ َــى ب ــهِ إلِ ــارُونَ وبَنَيِ هَ
داَءِ ةَ الر ياَبَ وتَلُبْسُِ هاَرُونَ القَْمِيصَ وجَُب بمَِاءٍ.5وتَأَخُْذُ الث
داَءِ،6وتَضََعُ العْمَِامَةَ ارِ الر داَءَ واَلصدرَْةَ، وتَشَُدهُ بزُِن واَلر
َـــى ـــدسَ علَ ـــلَ المُْقَ ـــلُ الإكِلْيِ ـــهِ، وتَجَْعَ َـــى رَأسِْ علَ
العْمَِامَــةِ،7وتَأَخُْــذُ دهُْــنَ المَْسْــحَةِ وتَسَْــكبُهُُ علَـَـى رَأسِْــهِ
ــمْ قُهُ ــةً.9وتَنُطَ ــهمُْ أقَمِْصَ ــهِ وتَلُبْسُِ ــدمُ بنَيِ ــحُهُ.8وتَقَُ وتَمَْسَ
بمَِناَطقَِ هاَرُونَ وبَنَيِهِ. وتَشَُد لهَمُْ قلاَنَسَِ. فيَكَوُنُ لهَمُْ
ُ يـَــدَ هَـــارُونَ وأَيَـْــديَِ ـــةً. وتَمَْلأ كهَنَـُــوتٌ فرَيِضَـــةً أبَدَيِ
ِ خَيمَْةِ الاجِْتمَِاعِ، فيَضََعُ ورَْ إلِىَ قدُام بنَيِهِ.10وتَقَُدمُ الث
ورَْ أمََامَ ورِْ.11فتَذَبْحَُ الث هاَرُونُ وبَنَوُهُ أيَدْيِهَمُْ علَىَ رَأسِْ الث
ورِْ ِ الث ب عِندَْ باَبِ خَيمَْةِ الاجِْتمَِاعِ.12وتَأَخُْذُ مِنْ دمَ الر
هُ وتَجَْعلَهُُ علَىَ قرُُونِ المَْذبْحَِ بإِصِْبعِكَِ، وسََائرَِ الدمِ تصَُب
ي َذيِ يغُش ِ ال حْم الش ُإلِىَ أسَْفَلِ المَْذبْحَِ.13وتَأَخُْذُ كل
ذيِ علَيَهْمَِا، حْمَ ال الجَْوفَْ وزَيِاَدةََ الكْبَدِِ واَلكْلُيْتَيَنِْ واَلش
ورِْ وجَِلدْهُُ وفَرَْثهُُ وتَوُقدِهُاَ علَىَ المَْذبْحَِ.14وأَمَا لحَْمُ الث
ةٍ.15وتَأَخُْذُ ةِ. هوَُ ذبَيِحَةُ خَطيِ فتَحَْرقِهُاَ بنِاَرٍ خَارجَِ المَْحَل
الكْبَشَْ الوْاَحِدَ، فيَضََعُ هاَرُونُ وبَنَوُهُ أيَدْيِهَمُْ علَىَ رَأسِْ
هُ علَىَ المَْذبْحَِ الكْبَشِْ.16فتَذَبْحَُ الكْبَشَْ وتَأَخُْذُ دمََهُ وتَرَُش
مِنْ كلُ ناَحِيةٍَ.17وتَقَْطعَُ الكْبَشَْ إلِىَ قطِعَهِِ، وتَغَسِْلُ
جَوفْهَُ وأَكَاَرعِهَُ وتَجَْعلَهُاَ علَىَ قطِعَهِِ وعَلَىَ رَأسِْهِ،18وتَوُقدُِ
. رَائحَِةُ ب الكْبَشِْ علَىَ المَْذبْحَِ. هوَُ مُحْرَقةٌَ للِر ُكل
انيَِ. فيَضََعُ .19وتَأَخُْذُ الكْبَشَْ الث ب سُرُورٍ. وقَوُدٌ هوَُ للِر
هاَرُونُ وبَنَوُهُ أيَدْيِهَمُْ علَىَ رَأسِْ الكْبَشِْ.20فتَذَبْحَُ الكْبَشَْ
وتَأَخُْذُ مِنْ دمَِهِ وتَجَْعلَُ علَىَ شَحْمَةِ أذُنُِ هاَرُونَ، وعَلَىَ
ِ اليْمُْنىَ، ِ أيَدْيِهمِ ِ آذاَنِ بنَيِهِ اليْمُْنىَ، وعَلَىَ أبَاَهمِ شَحْم
ِ اليْمُْنىَ. وتَرَُش الدمَ علَىَ المَْذبْحَِ ِ أرَْجُلهِمِ وعَلَىَ أبَاَهمِ
ذيِ علَىَ المَْذبْحَِ ومَِنْ مِنْ كلُ ناَحِيةٍَ.21وتَأَخُْذُ مِنَ الدمِ ال
دهُنِْ المَْسْحَةِ، وتَنَضِْحُ علَىَ هاَرُونَ وثَيِاَبهِِ، وعَلَىَ بنَيِهِ
وثَيِاَبِ بنَيِهِ مَعهَُ، فيَتَقََدسُ هوَُ وثَيِاَبهُُ وبَنَوُهُ وثَيِاَبُ بنَيِهِ
حْمَ حْمَ واَلألَيْةََ واَلش تأَخُْذُ مِنَ الكْبَشِْ، الش ُمَعهَُ.22ثم
حْمَ ي الجَْوفَْ وزَيِاَدةََ الكْبَدِِ واَلكْلُيْتَيَنِْ واَلش َذيِ يغُش ال
ً هُ كبَشُْ مِلْءٍ.23ورََغِيفا اقَ اليْمُْنىَ. فإَنِ ذيِ علَيَهْمَِا، واَلس ال
واَحِداً مِنَ الخُْبزِْ، وقَرُْصاً واَحِداً مِنَ الخُْبزِْ بزَِيتٍْ، ورَُقاَقةًَ
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darüber liegt, und sollst es auf dem Altar
anzünden.14Aber des Farren Fleisch,  Fell
und Mist sollst du draußen vor dem Lager
v e r b r e n n e n ;  d e n n  e s  i s t  e i n
Sündopfer.15Aber den einen Widder sollst
du nehmen, und Aaron und seine Söhne
sol len  ihre  Hände  auf  sein  Haupt
legen.16Dann sollst du ihn schlachten und
sein  Blut  nehmen  und  auf  den  Altar
sprengen  ringsherum.17Aber  den  Widder
sollst  du  zerlegen  in  Stücke,  und  seine
Eingeweide  und  Schenkel  waschen,  und
sollst es auf seine Stücke und sein Haupt
legen18und den ganzen Widder anzünden
auf dem Altar; denn es ist dem HERRN ein
Brandopfer, ein süßer Geruch, ein Feuer
des  HERRN.19Den  andern  Widder  aber
sollst  du  nehmen,  und  Aaron  und  seine
Söhne sollen ihre Hände auf sein Haupt
legen;20und sollst ihn schlachten und von
seinem Blut nehmen und Aaron und seinen
Söhnen auf  den rechten Ohrknorpel  tun
und auf ihre Daumen ihrer rechten Hand
und  auf  die  große  Zehe  ihres  rechten
Fußes; und sollst das Blut auf den Altar
sprengen ringsherum.21Und sollst von dem
Blut  auf  dem  Altar  nehmen  und  vom
Salböl, und Aaron und seine Kleider, seine
Söhne  und  ihre  Kleider  besprengen;  so
wird er und seine Kleider, seine Söhne und
ihre  Kleider  geweiht.22Darnach  sollst  du
nehmen  das  Fett  von  dem Widder,  den
Schwanz und das Fett am Eingeweide, das
Netz über der Leber und die zwei Nieren
mit  dem  Fett  darüber  und  die  rechte
Schulter  (denn  es  ist  ein  Widder  der
Füllung), 2 3und  ein  Brot  und  einen
Ölkuchen und einen Fladen aus dem Korbe
des  ungesäuerten  Brots,  der  vor  dem

،24وتَضََعُ الجَْمِيعَ ب تيِ أمََامَ الر ةِ الفَْطيِرِ ال واَحِدةًَ مِنْ سَل
ً أمََامَ فيِ يدَيَْ هاَرُونَ وفَيِ أيَدْيِ بنَيِهِ، وتَرَُددهُاَ ترَْديِدا
.25ثمُ تأَخُْذهُاَ مِنْ أيَدْيِهمِْ وتَوُقدِهُاَ علَىَ المَْذبْحَِ فوَقَْ ب الر
ُ26ثم. ب وقَوُدٌ هوَُ للِر . ب المُْحْرَقةَِ رَائحَِةَ سُرُورٍ أمََامَ الر
ذيِ لهِاَرُونَ وتَرَُددهُُ تأَخُْذُ القَْص مِنْ كبَشِْ المِْلْءِ ال
َسُ قصفيَكَوُنُ لكََ نصَِيباً.27وتَقَُد ، ب أمََامَ الر ً ترَْديِدا
ذيِ رُفعَِ مِنْ كبَشِْ ذيِ رُددَ واَل فيِعةَِ ال رْديِدِ وسََاقَ الر الت
ــارُونَ وبَنَيِــهِ ــارُونَ ولَبِنَيِهِ،28فيَكَوُنـَـانِ لهَِ ــا لهَِ المِْــلْءِ مِم
همَُا رَفيِعةٌَ. ويَكَوُناَنِ ةً مِنْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ لأنَ فرَيِضَةً أبَدَيِ
رَفيِعةًَ مِنْ بنَيِ إسِْرَائيِلَ مِنْ ذبَاَئحِِ سَلامََتهِمِْ رَفيِعتَهَمُْ
تيِ لهِاَرُونَ تكَوُنُ لبِنَيِهِ بعَدْهَُ، ياَبُ المُْقَدسَةُ ال .29واَلث ب للِر
ٍ يلَبْسُِهاَ ام َ فيِهاَ أيَدْيِهمِْ.30سَبعْةََ أيَ ليِمُْسَحُوا فيِهاَ، ولَتِمُْلأ
ذيِ يدَخُْلُ خَيمَْةَ ذيِ هوَُ عِوضٌَ عنَهُْ مِنْ بنَيِهِ، ال الكْاَهنُِ ال
الاجِْتمَِاعِ ليِخَْدمَِ فيِ القُْدسِْ.31وأَمَا كبَشُْ المِْلْءِ فتَأَخُْذهُُ
وتَطَبْخُُ لحَْمَهُ فيِ مَكاَنٍ مُقَدسٍ.32فيَأَكْلُُ هاَرُونُ وبَنَوُهُ
ةِ عِندَْ باَبِ خَيمَْةِ ل ذيِ فيِ الس لحَْمَ الكْبَشِْ واَلخُْبزَْ ال
ذيِنَ كفُرَ بهِاَ عنَهْمُْ لمِِلْءِ أيَدْيِهمِْ الاجِْتمَِاعِ.33يأَكْلُهُاَ ال
هاَ مُقَدسَةٌ.34وإَنِْ َ يأَكْلُُ لأنَ لتِقَْديِسِهمِْ. وأَمَا الأجَْنبَيِ فلاَ
ِ المِْلْءِ أوَْ مِنَ الخُْبزِْ إلِىَ الصباَحِ، بقَِيَ شَيْءٌ مِنْ لحَْم
ــهُ مُقَدسٌ.35وتَصَْــنعَُ ــارِ. لاَ يؤُكْـَـلُ لأنَ ـَـاقيَِ باِلن تحُْــرقُِ البْ
ٍ ام لهِاَرُونَ وبَنَيِهِ هكَذَاَ بحَِسَبِ كلُ مَا أمََرْتكَُ. سَبعْةََ أيَ
ٍ لأجَْلِ الكْفَارَةِ. ةٍ كلُ يوَمْ ُ أيَدْيِهَمِْ.36وتَقَُدمُ ثوَرَْ خَطيِ تمَْلأ
ــــحُهُ ْــــهِ. وتَمَْسَ ــــركَِ علَيَ َــــحَ بتِكَفِْي ــــرُ المَْذبْ َوتَطُه
ــرُ علَـَـى المَْذبْـَـحِ وتَقَُدسُــهُ. َتكُف ٍ ــام لتِقَْديِسِهِ.37سَــبعْةََ أيَ
فيَكَوُنُ المَْذبْحَُ قدُسَْ أقَدْاَسٍ. كلُ مَا مَس المَْذبْحََ يكَوُنُ
انِ مُقَدساً.38وهَذَاَ مَا تقَُدمُهُ علَىَ المَْذبْحَِ، خَرُوفاَنِ حَولْيِ
ــباَحاً، ــدمُهُ صَ ــدُ تقَُ ــرُوفُ الوْاَحِ ــاً.39الخَْ ٍ داَئمِ ــومْ َ ــل ي ُ ك
ةِ.40وعَشُْرٌ مِنْ دقَيِقٍ انيِ تقَُدمُهُ فيِ العْشَِي واَلخَْرُوفُ الث
مَلتْوُتٍ برُِبعِْ الهْيِنِ مِنْ زَيتِْ الرض، وسََكيِبٌ رُبعُْ الهْيِنِ
انيِ تقَُدمُهُ مِنَ الخَْمْرِ للِخَْرُوفِ الوْاَحِدِ.41واَلخَْرُوفُ الث
ةِ. مِثلَْ تقَْدمَِةِ الصباَحِ وسََكيِبهِِ تصَْنعَُ لهَُ. فيِ العْشَِي
.42مُحْرَقةٌَ داَئمَِةٌ فيِ أجَْياَلكِمُْ ب رَائحَِةُ سُرُورٍ، وقَوُدٌ للِر
. حَيثُْ أجَْتمَِعُ بكِمُْ ب عِندَْ باَبِ خَيمَْةِ الاجِْتمَِاعِ أمََامَ الر
مَكَ هنُاَكَ.43وأَجَْتمَِعُ هنُاَكَ ببِنَيِ إسِْرَائيِلَ فيَقَُدسُ لأكُلَ
بمَِجْديِ.44وأَقَُــدسُ خَيمَْــةَ الاجِْتمَِــاعِ واَلمَْذبْـَـحَ. وهََــارُونُ
وبَنَوُهُ أقُدَسُهمُْ ليِكَهْنَوُا ليِ.45وأَسَْكنُُ فيِ وسَْطِ بنَيِ
ب إلِهَهُمُُ ي أنَاَ الر إسِْرَائيِلَ وأَكَوُنُ لهَمُْ إلِهَاً،46فيَعَلْمَُونَ أنَ
ذيِ أخَْرَجَهمُْ مِنْ أرَْضِ مِصْرَ لأسَْكنَُ فيِ وسََطهِمِْ. أنَاَ ال
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HERRN  steht;24und  lege  alles  auf  die
Hände Aarons und seiner Söhne und webe
es  dem  HERRN.25Darnach  nimm's  von
ihren Händen und zünde es an auf dem
Altar  zu  dem  Brandopfer,  zum  süßen
Geruch vor dem HERRN; denn das ist ein
Feuer des HERRN.26Und sollst  die  Brust
nehmen vom Widder der Füllung Aarons
und sollst sie dem HERRN weben. Das soll
dein Teil sein.27Und sollst also heiligen die
Webebrust  und  die  Hebeschulter,  die
gewebt und gehebt sind von dem Widder
d e r  F ü l l u n g  A a r o n s  u n d  s e i n e r
Söhne.28Und  das  soll  Aarons  und  seiner
Söhne sein ewigerweise von den Kindern
Israel; denn es ist ein Hebopfer. Und eine
Hebe soll es sein, von den Kindern Israel
von ihrem Dankopfern, ihre Hebe für den
HERRN.29Aber die heiligen Kleider Aarons
sollen seine Söhne haben nach ihm, daß
sie darin gesalbt und ihre Hände gefüllt
werden.30Welcher unter seinen Söhnen an
seiner  Statt  Priester  wird,  der  soll  sie
sieben Tage anziehen, daß er gehe in die
H ü t t e  d e s  S t i f t s ,  z u  d i e n e n  i m
Heiligen.31Du  sollst  aber  nehmen  den
Widder der Füllung, und sein Fleisch an
einem heiligen Ort kochen.32Und Aaron mit
seinen  Söhnen  soll  des  Widders  Fleisch
essen samt dem Brot im Korbe vor der Tür
der  Hütte  des  Stifts.33Denn  es  ist  zur
Versöhnung  damit  geschehen,  zu  füllen
ihre Hände, daß sie geweiht werden. Kein
andrer  so l l  es  essen;  denn  es  i s t
heilig.34Wo aber etwas übrigbleibt von dem
Fleisch der Füllung und von dem Brot bis
an den Morgen, das sollst  du mit Feuer
verbrennen und nicht essen lassen; denn
es ist heilig.35Und sollst also mit Aaron und

ب إلِهَهُمُْ. الر
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seinen  Söhnen  tun  alles,  was  ich  dir
geboten habe. Sieben Tage sollst du ihre
Hände  füllen36und  täglich  einen  Farren
z u m  S ü n d o p f e r  s c h l a c h t e n  z u r
Versöhnung.  Und  sollst  den  Altar
entsündigen, wenn du ihn versöhnst, und
sol lst  ihn  salben,  daß  er  geweiht
werde.37Sieben  Tage  sollst  du  den  Altar
versöhnen und ihn weihen, daß er sei ein
Hochheiliges. Wer den Altar anrühren will,
der ist dem Heiligtum verfallen.38Und das
sollst du mit dem Altar tun: zwei jährige
Lämmer  sollst  du  allewege  des  Tages
darauf  opfern,39Ein  Lamm  des  Morgens,
das andere gegen Abend;40Und zu einem
Lamm ein zehntel Semmelmehl, gemengt
mit  e inem  Vierte l  von  e inem  Hin
gestoßenen Öls, und ein Viertel vom Hin
Wein  zum  Trankopfer.41Mit  dem  andern
Lamm gegen Abend sollst du tun wie mit
dem  Speisopfer  und  Trankopfer  des
Morgens,  zu  süßem  Geruch,  ein  Feuer
dem  Herrn. 4 2Das  ist  das  tägl iche
Brandopfer  bei  euren  Nachkommen  vor
der  Tür  der  Hütte  des  Stifts,  vor  dem
HERRN, da ich mich euch bezeugen und
mit dir reden will.43Daselbst will ich mich
den Kindern Israel bezeugen und geheiligt
werden in meiner Herrlichkeit.44So will ich
die Hütte des Stifts mit dem Altar heiligen
und  Aaron  und  seine  Söhne  mir  zu
Priestern  weihen.45Und  will  unter  den
Kindern  Israel  wohnen  und  ihr  Gott
sein,46daß  sie  wissen  sollen,  ich  sei  der
HERR, ihr Gott, der sie aus Ägyptenland
führte, daß ich unter ihnen wohne, ich, der
HERR, Ihr Gott.


